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Words for Conversation in the Biblical Hebrew Classroom

Have you ever wondered how to say, “I have a question” or “I’m not doing so well today”—in Biblical Hebrew (BH)?' Have you

searched for expressions in BH to foster a discussion, such as: “Is there a difference between [A] and [B]?” or “What do you think?"

The field of Second Language Acquisition indicates that learners best acquire a second language (L2) as they employ it for mean-
ingful communication. Whether early learners or advanced students, all internalize L2 more efficiently as we use it to express our-
selves. And that is the purpose of this booklet—to place at your disposal a wide array of expressions commonly occurring in an

introductory Biblical Hebrew classroom, thus enabling both student and instructor to express themselves in Biblical Hebrew.

Words for Conversation serves well as a companion to any BH textbook, enabling class members to explore various avenues for

L2 conversation.” Simple techniques to cultivate meaningful communication using this resource include the following:

¢+ Ask someone how he or she is doing. Draw from a variety of illustrated responses found in §3 (pp. 4-9). Or experiment

with the brief greeting-dialogue modeled in §RX (pp. 1-3).

"'See §1, #1 [p. 33], and §3, #14 [p. 8], respectively.

* See §3, #61 [p. 19], and §3, #54 [p. 18], respectively.

3 For an introductory textbook that employs a Second Language Acquisition approach throughout, consider Learning Biblical Hebrew
Interactively [visit www.LearningBiblicalHebrewlInteractively.com].
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Identify three or four classroom objects that are frequently mentioned in class conversation (cf. list in §7, #1-21, pp. 24—

26). Gradually introduce these three or four objects in class conversation.

Isolate one or two recurring class expressions such as “Open the book and find page...,” “I have a question,” or “Do I
have all the papers?” (§2 #14 [p. 12], #25 [p. 14], and #43 [p. 16], respectively). Begin using expressions orally, and also
reinforce by drawing attention to the expressions as written in this booklet. Additional class expressions—of an impera-

tival sort—may be found in §77, pp. 29-32.

When reacting to answers offered in class, whether with affirmation or with puzzlement, draw from “evaluation expres-
sions” (§7, #4—19, pp. 38-39).

Whenever the weather offers an interesting phenomenon, comment on it (cf. §t9, pp. 46—48).

With an advanced course, experiment with discussing course topics in BH. Draw from expressions and evaluations
found in §7, pp. 37-41.

A few observations may be helpful for orientation:

*

Wherever possible, the Hebrew expressions display authentic BH. When BH does not offer a needed term, post-biblical
Hebrew has been used and marked with an asterisk (e.g., E@WD decision, judgment [judicial term, BH], sentence*
[grammatical term, post-biblical]).

Letters separated by periods indicate root consonants (e.g., W.P.D).



¢+ Nouns displaying multiple forms follow this sequence: singular-absolute, plural-absolute, singular-construct, and plural-
construct.

¢+ Adjectives present the following sequence: masculine singular, feminine singular, masculine plural, feminine plural.

¢+ Some modern punctuation marks have been used (e.g., an exclamation point to mark imperatives). The Masoretes used
other symbols to signal changes in the flow of thought (cantillation marks).

EEINT3

+  Aside from imperatives, when an expression appears in a column marked “ms,” “fs,” or “mpl,” it is the subject / speaker

2 ¢

that is designated, not the person addressed. With imperatives, the person addressed is the one designated “ms,” “fs,” or

GGmpl.9’
I wish to thank Randall Buth of the Biblical Language Center for many helpful suggestions. Errors and responsibility remain my

own. Thanks also goes to Kristi Overland for her help with art work in §2—a picture still is worth a thousand words.

Additional copies of HU"WB D"‘??,J: Words for Conversation in the Biblical Hebrew Classroom may be ordered from the Ashland
University Bookstore (www.ashlandbookstore.com). For further information concerning this or other Biblical Hebrew resources that
employ a Second Language Acquisition approach, please contact Paul Overland, Ashland Theological Seminary, 910 Center Street,
Ashland, OH 44805; ph. 419.289.5773; poverlan@ashland.edu. And enjoy conversing in Biblical Hebrew!
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1. How are you?”
(a sample conver-
sation)

Draw from this sample dialogue if you wish to express any of the following typical elements: greeting, asking about one’s health,
inquiring what a person may want, expressing gratitude, and leave-taking.

I. Greeting !Dﬁ%@ .1 R | Person A: “Hello!

'l;:ij / ?lﬁjpij HU?SW / r_;fgg; 1N I am glad ms, fs to encounter you

o ms, f5” (or “I am glad to see you”).!

!mbf; .2 ‘W | Person B: “Hello!”
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Il. Inquiring "'[5 DW‘?@?U 3 ’N | Person A: “How are you (ms and f5)?”
about
health R R
e 7'[‘? D7i7@7:f :D1‘7(§7 4 ‘N | Person B: “Iam fine. How are you (ms and
fs)?”
5] 25w | .5 W | Person A: “{Iam fin (ms and f5).”
[”‘7] DT‘?@? 1" | .6 "B | Person B: “[lam] not fine.
. ) . I am sick ms, fs.”
IR 12/ oI
NI Inquiring ?DU‘? 53&5 DY 73207 / DN 7R | .7 R | Person A: “Do y{())’l,lé want ms, 5 to eat some
what one food?
may want . .
;558D 18D / YR W | 8 N | Person B: “Yes. Ilike ms, fs fruit.”
IV. Thanks BT | .9 N | Person A: “Here is some fruit!”
M 203 / 2730 | .10 'Y | Person B: “Thank you ms, fs (lit., May the

LORD bless you).™

(Additional conversation may unfold before bidding farewell.)




2. “Tam not fine”
(emotions)

:oiow H R 2

Draw from this section to enrich your range of responses to the question, 7'[‘? DT‘?@?U “How are you (ms and fs)?”

fs

ms

I. Positive

(same)
responses

I am fine. .1 2




fs

ms

1. Positive
responses
(cont.)

(same)

2 ndia

I8 TITRY

(same)

ST DR T2

I am blessed (lit., the LORD has
blessed me).

I am confident, secure,
unsuspecting, trusting in

(.2 I.n.2).

I am happy, joyful (77.7.%).

I have been healed (nifal of
R.2.7).

=

=

=

=




fs

ms

I. Positive

responses (same) I am rested (nifal of ¥.D.3).° g=
(cont.)
8 R I am strong, !
: < I am confused, aimless (nifal of
II. Medial 38 1= ( -
responses ToT T 2..2).
I delayed (am late, piel of
(same) yed ( P =

QLR
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3. Onedayin
Kiriath-Sefer’

When navigating a typical class session, many exchanges become routine. Here you will find exchanges ranging from greetings
to giving directions or asking questions, sequenced in an imaginary school day.

L. Beginning class N2 72 10f9Y |1 2 | Hello! Welcome ms!*'®
LA. Greetings, 1IN 013 Welcome fs!*
courtesies T o

Juiy\ialy el i Welcome mpl!*




LA. Greetings, ﬂﬁ&15 M R Y | 1ms am glad to see you ms.
courtesies ) )
(cont.) '[I‘ltﬁ‘? IR IR I fs am glad to see you fs.
?D?‘? / 'I‘? DW‘?@?U 73 | How are you (ms and fs, mpl)?
[‘i?] Dﬁ@ 23 | [l am] fine.
:‘Djfltj ! I’'m late.
15 RI™ Tli?,D / ﬂ‘?D } | Excuse me, please ms, fs! (Gender is
determined by auditor, not speaker.)
NI~ A please
p#pmic] please*
:TWR23 2 | You’re welcome.*
L.B. Introductions 2T /AR I LY | My name is.... What is your name ms, f5?

and taking
attendance

11



12

LB. Introductions Y7/ ?[5:77_027 i | . 107 What is your ms, f§ neighbor’s name?
and taking
attendance NI/ R3TTIY Y XIPR BN | 117 | IfI call your name, please respond ms, f5,
(Cont-) ) 5:51—[” “Here I am!”
[DW] ﬂWﬁ;D / WPDD R 127 I am looking for [name].
QW] "8 | .137] | Where is [name]?
II. Directing N3 1@@U'ﬁ§§ mhe /MmNe / nng | .14 Open ms, fs, mpl the book and find ms, fs,
students’ - RIS WA SN mpl page*..."
attention o S
ILA. Within a book | R31) (DOIIR WND / MIND / MDD | .15 | Open ms, f5, mpl the book and find ms, fs,
-“—n-_m'-[? qxgm / ‘NED / mpl unit*. ...
11.B. Within the Feilely ‘7& W /T /87 | 1673 | Look ms, fs, mpl at the chalkboard!
room
PP/ Py / VY | L1773 | Listen ms, f5, mpl!




VIILB. Time frame (7] | 9173 | [on] tomorrow
(cont.)
VIILC. Tasks M3NTAY | .92 | homework™ (the student’s task) f
U273 | 937 | testm
VIII.D.Leave-taking :Dﬁi?g?i? HD‘? / ’D'? / '[i7 :Dii?g? .94 | Good bye. Go ms, fs, mpl in peace™
:02RY / Y T[] | .95 | May the LORD be with you (ms and f&,

mpl).>

23
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4. In our room

NI

When talking about various objects or activities pertaining to your classroom, you may find this collection of words useful.

I. Documents B> oy | lot =iy |2l 755

e

1

2

-l

-l

book m

chapter* m




I. Documents
(cont.)

oo w3 T

™y | .4

s e |5

7NN .TAN2R .OAN2R ANz 1.6 T
7T |7

PR | .8

from start to finish

page, column on scroll* m
paper (an open papyrus scroll) m*’
paper (a written message, handout) m *®

unit, section* f°

verse* m

II. Furniture,
structures

-imS D pIme S |9
TTIRDD ,TRDD NINDD XDD | .10
N, NPT NPT AT |11

TIND 0D 0TS NS | L1277

chalkboard, whiteboard, writing surface, tablet m
chair (or throne m)*’
door f

doorway (lit., “opening™) m *°

25
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II. Furniture, _SJP7P SJP7P L1377 floor, pavement m
structures
(cont.) TN TTRTIN IR TN | 1477 | ground
TIP3, 99370 [ L1577 | lamp, light fixture m
IR, LR IR | L1677 | light, illumination £
NI/ T LRI T | 1777 | roomm
NPy P nnow oY | 1877 | table m®
DM, TII IR I | 1977 | wall (city wall) £
TR R DR | .20 | wall (of a room or building) m *
—yipm yiem anien gt | 2177 | window mand f
II1. Locations 2’30 | .2277 | around
IR | .2377 | behind




5. Commandments
(imperatives)

nngRT

Many of the directions encountered in a typical classroom appear in this collection. The particle )™ may contribute a tone of

politeness. Many forms below displaying accent marks are pausal (e.g., !Wﬁ&lj'b& in contrast to non-pausal ! ... 171_'}813"78).

mpl*® fs ms
Hxﬁ:m-‘jg !Hgﬁ:m“jg !xj*m“j}_{ .1 ‘1 | Afraid: Don’t be afraid!
R
183 ToNY 183 oNY INTONY |2 T | AT O.ND)

29




30

mpl*® fs ms
Riplale INJDD INJ™IDD | .3 /7 | Count!™ (7.2.0)
L. ATTR 0N LSRR ... MRA™OR | .4 7 | Late: Don’t be late!
139080 0K (1P 5N] (105N (.11.N)
AR S hly AR alily B RITA |5 71 | Give [to me]!* 1N
[1995] 1..83755 [12D5] 1..83705 [175] 187779 | .6 771 | Go, please!™ 5.
Y PPy Py | .7 | Help me! (0..2)
Eloly o5 lom | .8 /7 | Hush!™
INIIDRY IR DRY INI"VRY | .9 /77 | Listen! (V.2.0)
1987 187 1787 | 10777 | Look!™ (71/°.R.7)
P22 N8| RIIND  1[TDOTTIN| XITTNE  ![7D2T N8| RITTIN2 | 1177 | Open, please [the book]!

..y
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6. Questions

Here you will find basic materials needed to pose a variety of questions (both polar and circumstance questions). In addition,
several complete sentences have been formulated—expressions that may have frequent use in an immersion classroom, whether by
student or instructor (e.g., the first two entries).

I. Initiating and '['? ﬂi?SWN NS I have a question (lit., Let me ask you [ms and f5]
inviting questions a question).

7”‘7&2711?[ / 5?5(2711?[ .2 1 | Do you have a question (or request) ms, f5?

?D?‘?_ / 7[‘?_”?_3 What is the matter (ms and f5, mpl)?*

33
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II. Yes/no questions 2.0 | .3 1 | “?”(aparticle to introduce polar questions)
(polar questions) _
2.0 47 Is there ...?
2.0 |51 Isn’t there...?
2...MNNT / MNNT | .6 | Are you ms, fs [intending to] say...? (Use this to
clarify meaning.)
?ﬂ%DD / ﬂ“i?DD / D“BDU 7N Have you ms, f5, mpl finished?”’ (See also “ 1
?.'li?_D”, below.)
- TR DRYINT /RN .8 N May I leave the room (lit., Would you ms, fs send
2771 me out of the room?)
IT1. Questions of 7 1.9 " Who?%®
circumstance
2n% | 107 | To/ for whom?
IILA. Who? '
292 "M | 117 | Who has finished?




II1.B. What? 2.7 | .127 | What...?%
?ﬂ;}f A | .13NM What is this? (sometimes written TIT )
I1L.C. Where? 2..0TR | .141 | Whereis...?”
027N 75N ?ﬂ;f?ﬁ .157 | Where are you ms, fs, mpl?
0 ?A ?PR | 167 | Where is he? Where is she? Where are they?
2830 /W30 / KON 1RY | .17 | Where do you come from s, £, mpl?”!
21250 / 2% / '|‘7ﬂ ﬂ;g 187 | Where are you going?”’
I1I1.D. When? DR | 191 | When?
PDRTIY | 201 | How long (lit., “till when”)?”
1ILE. Why? 27M? |.217 | Why (for what)?™*

35



7. ‘I suppose that...”
(discussions)

TR N
.2 3573

d)

Whether you would like to propose an opinion or test an idea, these expressions may be helpful.

I. Concept '[155;1_ 1

TR TN2YIR DY awnn | .2

d)

d)

idea (or mind, thinking, inclination )"

thought (idea) f

37
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L. Concept i = Py i i gy iy g b [ IV T word, thing, matter, issue, question m
(cont.) ’ ’
II. Evaluation R IR | 4 0T beautiful ms, f5 *°
(see also Tt
§3VLC) 129 2 | 5 7 | close, near ms, f5
1L A. Positive
responses .'[i?‘? ,5‘? 6 7T easy (lit., lightweight) ms, fs
ﬂ;ﬁw 277 good ms, fs
ﬂ;ﬂWU ,DWWCI 8 1 important* ms, fs
™R 1.9 7T interesting*®
RN .10 right, true (lit., truth f)
IL.B. Neutral n‘?m 1177 | perhaps
responses
1@75& 127 possible*




II.C. Negative TR R | 1377 | difficult ms, f5
responses )
7PQ<7 1477 | false (lit., falsehood, deception 1)
ﬂpﬁj ,Pjﬂj 157 far, remote ms, f5*
:I‘ﬁ‘fli? 5;3‘ X5 | .16 impossible: It is impossible.™
?.. D;DNU 177 Really... (with yigtol)?
JHWU X5 |.187 unimportant*®
]13; X5 |.191 wrong, incorrect™
III. Expressions, "7}_{ 2077 Do not... (plus jussive)
questions
(DTN N 217 knowing: I know (¥.77.%).
(TN ) I don’t know.
2095 Who knows?**

39
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8. Language

(grammar)

o M

If you wish to talk in Hebrew about the Hebrew language itself, this section will provide many of the terms you will need. Some
elements (such as number and gender) apply to more than one category.

L. Nominal 7?5?1 oy ,Wtﬁﬁ .1 ‘77 | adjective* (BH outline, form) m

elements
oy | .2 1| article

2D | .3 TT | construct state* (2.12.0, lit., to support)

ﬂ;PJ .4 ‘T | feminine”




I. Nominal ele- 1;3 .5 ‘7 | masculine’
ments (cont.)

DBS} oY.oY | .6 T | noun* (BH name) m
Q°27 9B0n | .7 T | plural* (3.2.7, BH be many)

T 720 | .8 T | singular® (BH number of only-one)

II. Verbal elements 5B 8P | .9 T | adverb* m
(DRI TP | .10 7T | future tense*
"% | .11 TT | imperative* (71/°.).8, BH to command) m
L"?‘?I'ITD WﬁP?TD .12 ‘7 | infinitive absolute*** m
"1&7; WﬁP?TD .13 “I7 | infinitive construct* (noun form of verb)” m

(72p77) T2Y | .14 T | past, past tense*

43
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<.

II. Verbal elements WA | .15 717 | root* (BH botanical root) m
(cont.) )
173 | .16 ‘T | stem* (BH building) m
RO Y | .17 ‘1T | vav conversive* (9.B.1T to change; also called vav con-
secutive)
=A0T Y | .18 T | vav conjunctive® (7.2.77, to join)
bS_Jé_DW .19 7 | verb* (BH 5.3.5 to do, make)
133 | .20 17 | verb stem* (e.g., qal, piel, hifil, BH structure, building) /
1IL. Other elements T 1S DS WS | 21 1T | language m
TDIDIR L TDINR LNININ LDIR | .22 T | letter (of alphabet)* (BH sign) m and f
DI NN | .23 T | letter, final form*
OU'_:U ﬂi??; .24 ‘T | preposition* (lit., word of relation) /°
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9. “So it rained...for
forty days”
(seasons and
weather)

.. O T D
0 DWw2N

Refer to this section when talking about weather conditions.

I. Seasons’ :ij I B o) spring (lit., seedtime) m
TP |2 D fall, harvest-time m
'("é 3 D summer m
ﬂﬁﬁ 4 D winter
II. Weather, climate 1 W | .5 D cloud m




II. Weather, climate -5
(cont.) [

(g

29

107D

A1

121

1370

1470

151

cold m

flood (Noahic, general) m

hail m

heat, drought m

hot m

moon m

rain m

rain storm m

season of [rains] (may insert other weather condition)

Snow m

47



10. Time and
miscellany ((it.,
“the gleaning””’)

Bp?m N

~

When developing plans or describing past events, the following time-related words may be helpful.

I. Time, oS |1

frequency

R |2

o3 |3~

Spyroy e ar |4 7

all day long

always

at night m

birthday of Jacob®®

49
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I. Time, fre-
quency
(cont.)

R ipinky=ami gy

oS [P ¥5

N2 I2YT
Y
Y KD

Do Binm
onYs?
i

3

D

=l

VARG

8~

107

A1

A2

137

month m

never (lit., ...will not [insert yigto! verb] unto
eternity)”

next week

now

not nowloo

recently
sometimes*
today
tomorrow'"!

unto eternity




Index of Selected Expressions

Hebrew letters refer to a given section ("R = §X [§1], which begins on p. 1). Arabic numerals indicate the entry within that

section.

A

adjective....ovvereereeens 117

attendance-taking...13-.11 ")

B

birthday ........cccoeeernnnee. 4"
book terms ............... .8-1"1
break time .........c.cceeneees 247
BUL .o 2317
C

chalkboard.........c.cccceuennes 91
commands........c..c....... 11 (all)
CONCEPL..vvanrraerarraeranns 317

connection: What is the.........
................................ .62

D

difference: Is there any. .61 ")

discussions ................... (all) 7
E

emotions................. .21-.1 73
evaluation.............. .75-.63 "]
feminine .........ccccceenneeee. 41
finished: Have you...?..38 "]

finished: Who has...?...11 1

furniture........cccocee 21-.9 1
g
grammatical questions...........
.......................... 81-.76 ")
grammatical terms ......(all) T
greetings ............... 172,178
H
handout ........ccccecereenne. .67
Help me!.......... 537,172
homework..........cccc..e.. 927
homework instructions ..........
.......................... 89-.85"

How...7 s 24-.23 "

How would one say in

Judean?.................... .29 1
I
instructions.................. (all) 717
introductions ................. 101
Isthere...?..cccooveveeennnn.. 41
X
know: I don’t know...... 217

know: Who knows? ......21 T

L

language..........ccoeveeenns 211
leave-taking ......... J12-11 "R



leaving the room ....23-.22 7}

letter, Sign .........cccue.ee .22
M

masculine ..........ccc..oue.e 57
NO eveieeeeeeeeee e .29 7
NOUN ..ooeveeeeeieee e 61

Open the book!.......15-.14 "]

0] .30 7
P

J o1 0 J<) .6-.5"7
perhaps.......cccccveevvennnee. 317

Q

question: I havea. ....... .257)
questions............eeuv...... (all) 1
R
Raise your hand! .......... 511
remember: Do you remem-
ber? oo 227
root (lexical)................ 151
S
SCIIPt e 2571
SEASONS ..eveveeeaneenans 4-1"1
SENLENCE....evvenvenreeennenne .26 M
Show me! .......c.ccoeueeee. .26 17
stem (lexical)............... 161
student........ccccoeeeenene. 3177

53

T

teacher .......ccceevencnene 32717
temperatures ........... 20-.19 1]
11T AR 931
thank you............ 237 ,.9R
think: What do you think? ....
................................ .23 17
time periods.............. 15-5"7
%
'S (o JOR 191
w
Wait! ..o .50 7
weather ................. 19-51
What is the matter?......... 21

What do you think? .......54 "]

What is this? ............... 1317
When?......ooovvvveienennne 191
Where is...7 ...ccoeeeeenee. 141
whiteboard ..................... 91
Who? ..o 91
Why?.oooeiicinecenes 211
LL(0) (¢ IR 281
v

VESarerrarraranns .32 Tand .8 "N
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" Cf. Judg. 19:3 and 1 Sam. 6:13, respectively. Alternatively, one may use either of these as greetings: 7T 72732 May the Lord
bless you or 5]RY T May the Lord be with you (Ruth 2:4-5).

? The adjective form of 7217 is shown here. When 7217 operates as 3ms ‘7DP stative verb, the object generally is preceded by the
preposition 2 (cf. Gen. 34:19). Dﬂi? is spelled Dﬂ% when not in pause.

? Notice that the way to say “yes” is by restating the question, absent the interrogative particle, and by changing the subject from
“you” to “I.”

* Israelites likely invoked a blessing to express gratitude. The BH term ﬂ'ﬂﬁ thanksgiving f'serves as “Thank you” in Modern
Hebrew.

> Modern Hebrew for non-liturgical settings employs Q%57 “The Name” to refer to God (not JTVTY).

® Exod. 23:12.

" Ps. 40:18 (ET v. 17).

¥ To express aging process (rather than state), use finite verb (e.g., ”D;éf[ have grown old [Gen. 18:13]).

? It is difficult to isolate a BH expression meaning, “I am doing OK,” or “So-so.” The above sentence comprises the first half of a
response given by watchmen, replying to the inquiry, “How is the night going?” (Isa. 21:11-12). It is situation-specific and a bit
enigmatic, not a common conversational response. It seems to convey: “Things are progressing satisfactorily, but the future remains
uncertain.” If you wish, you may use this response (rather as a proverb) to express that life is going “so-so.” Modern Hebrew would
convey this notion with the response, 7'!53 55[! All is in order.

"% Gen. 25:30.

" Zech. 8:10.



12 Attention is drawn to the emotion by placing the pronoun second.

13 Note the games hatuf in ‘ﬁTSTJ

" Ps. 69:30 (ET v. 29).

" Isa. 54:6.

6 The root 1.9.0 appears as an imperative in Num. 14:19 (“Forgive me, please!” as modeled above), and as a noun “forgiveness”
(99 /) in Ps. 130:4.

" Due to the meaning of its name (“book city,” rendered “city of [the] scribes” in the Septuagint), it has been suggested that scribal
training may have been offered in Kiriath-Sefer, a town located south-southwest of Hebron in the Judean hill country (also known as
Debir, Josh. 15:15).

'8 Modeled after Psalm 118:26, the statement “N27T 5]9732” may have been a liturgical formula in BH usage, rather than a common
greeting.

" Neh. 8:5.

2 Eeel. 4:1 1, Hos. 7:7.

' Song 2:12.

22 Jer. 48:14. If you wish to ask more generally about a “foreign language” instead of specifying “English,” ask: HQQ: Wf;&" R
i 11

>2 Sam. 21:4.

* Exod. 13:14.

 Isa. 8:1.
*%2 Chron. 21:12.
7 Gen. 11:8 (with preposition), Isa. 1:16 (without preposition).
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